
Test kwalifikacyjny na Studia Podyplomowe Kształcenia Tłumaczy Specjalistycznych – 

przykładowe pytania 

 

1. W puste miejsca wpisz polskie odpowiedniki angielskich rzeczowników: 

 

1. eyelash ………………………………………. 2. invoice ………………………………………. 

3. apricot ………………………………………. 4. ash ………………………………………. 

 

2. W puste miejsca wpisz angielskie odpowiedniki polskich rzeczowników: 

 

1. indyk ………………………………………. 2. giełda ………………………………………. 

3. czosnek ………………………………………. 4. foka ………………………………………. 

 
3. Wybierz słowo lub frazę, która pasuje w zdaniu: 

 

1.  You can leave the money with him; he’s totally _______________ 

 

A. trusting B. trustworthy C. trustful D. trusty 

 

2.  Family relationships later _______________ a much greater significance in his life. 

 

A. built up B. kept up C. took on D. took up 

 
4. Wybierz słowo lub frazę, która pasuje w zdaniu: 

 

1.  I’m afraid very few people know about the concert and almost no one will come. If only the 

posters _______________ on time. 

 

A. were hanging B. were hung C. had been hung D. were hanged 

 

2.  The reception given by the Adlers before their departure for the States was a very sad event for 

us. They _______________ our closest friends since they came to live in our town. 

 

A. were B. had been C. have been D. have become 

 
5. Przetłumacz poniższe zdania na język angielski. Wyrazy podane muszą być użyte w odpowiedniej 

formie. 

 
1. Mężczyzna za kierownicą zielonej furgonetki nie mógł być naszym konsulem w Kijowie. W tym 

czasie konsul leciał do Aten. 

  

 …………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………….. 

 

2. Prawdę powiedziawszy, nie chce [= feel] mi się rozmawiać teraz z tymi ludźmi. 

  

 …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……….. 

 


